
Exo
Chapter 29

Nepali Interlinear
Reference: Nepali ERV

וְזֶ֨ה1
र–यो
H2088

ר הַדָּבָ֜
कुरा
H1697

ׁר־ אֲשֶֽ
जुन

ה תַּעֲשֶׂ֥
ितमीले–गनूर्

לָהֶ֛ם
ितनीहरूलाईर्

שׁ לְקַדֵּ֥
पिवत्र–पानर्
H6942

ם אֹתָ֖
ितनीहरूलाईर्
H0853

לְכַהֵן֣
पुजारी–हुन
H3547

לִ֑י
मेरो–लािग

קַח לְ֠
िलनू
H3947

ר פַּ֣
साँढे
H6499

אֶחָ֧ד
एउटा
H0259

בֶּן־
बच्चा

ר בָּקָ֛
गाईर्को
H1241

ם וְאֵילִ֥
र–भेडाहरू

שְׁנַיִ֖ם
दुईर्वटा
H8147

ם׃ תְּמִימִֽ
िनष्खोट
H8549

त्यसपिछ परमप्रभुले मोशालाईर् भन्नु भयो, “हारून र ितनका छोराहरूले आफू पूजाहारी भईर् िवशेष रूपमा मेरो सेवा कसरी गनुर् पछर् भनी ितमीले देखाउनको 
िनिम्त के गनुर् पछर् म ितमीलाईर् अब भन्नेछु। ितमीले िनष्खोट एउटा बाछा र दुईवटा भेडाको पाठाहरू जोगाड गर।

וְלֶחֶ֣ם2
र–रोटी
H3899

מַצּ֗וֹת
अखिमरी
H4682

ת וְחַלֹּ֤
र–िपठा
H2471

מַצֹּת֙
अखिमरी
H4682

בְּלוּלֹ֣ת
िमसाईएका

מֶן בַּשֶּׁ֔
तेलमा
H8081

י וּרְקִיקֵ֥
र–पातला–रोटी
H7550

מַצּ֖וֹת
अखिमरी
H4682

ים מְשֻׁחִ֣
लेिपएका
H4886

מֶן בַּשָּׁ֑
तेलले
H8081

לֶת סֹ֥
मैदा
H5560

ים חִטִּ֖
गहुकँो
H2406

ה תַּעֲשֶׂ֥
ितमीले–बनाउनू

ם׃ אֹתָֽ
ितनलाईर्
H0853

त्यसपिछ खमीर िबनाको गहुकँो िमहीन िपठो जोगाड गरी रोटी बनाउनु त्यसमा भद्राक्षको तेल िमसाऊ। अिन त्यस िपठोको पात्लो रोटी बनाएर त्यसमािथ तेल 
छकर् ।

וְנָתַת3ָּ֤
र–राख्नू
H5414

אוֹתָם֙
ितनलाईर्
H0853

עַל־
एउटा

סַל֣
टोकरीमा
H5536

ד אֶחָ֔
एउटै
H0259

וְהִקְרַבְתָּ֥
र–ल्याउनू
H7126

ם אֹתָ֖
ितनलाईर्
H0853

ל בַּסָּ֑
टोकरीमा
H5536

ת־ וְאֶ֨
र
H0853

ר הַפָּ֔
साँढेलाईर्
H6499

וְאֵ֖ת
र
H0853

שְׁנֵי֥
दुईर्
H8147

ם׃ הָאֵילִֽ
भेडाहरूलाईर्

रोटीहरू डालोमा हाल र यो हारून अिन उसको छोराहरूकहाँ साँढे अिन पाठाहरूसंगै ल्याऊ।

וְאֶת־4
र
H0853

ן אַהֲרֹ֤
हारूनलाईर्
H0175

וְאֶת־
र
H0853

֙ בָּנָיו
उसका–छोराहरूलाईर्

יב תַּקְרִ֔
ल्याउनू
H7126

אֶל־
(वस्तु)
H0413

תַח פֶּ֖
ढोकामा
H6607

הֶל אֹ֣
भेट–लाग्ने
H0168

מוֹעֵד֑
पालको
H4150

וְרָחַצְתָּ֥
र–धोउनू
H7364

ם אֹתָ֖
ितनीहरूलाईर्
H0853

יִם׃ בַּמָּֽ
पानीले
H4325

“त्यसपिछ हारून र ितनका छोराहरूलाईर् भेटहुने पालको प्रवेश द्वार अिघ ल्याएर नुहाउन लगाऊ।

וְלָקַחְת5ָּ֣
र–िलनू
H3947

אֶת־
(वस्तु)
H0853

ים הַבְּגָדִ֗
लुगाहरू

וְהִלְבַּשְׁתָּ֤
र–लगाईिदनू
H3847

ת־ אֶֽ
(वस्तु)
H0853

֙ אַהֲרֹן
हारूनलाईर्
H0175

אֶת־
(वस्तु)
H0853

נֶת הַכֻּתֹּ֔
कुतार्
H3801

וְאֵת֙
र
H0853

מְעִי֣ל
एपोदको
H4598

ד הָאֵפֹ֔
बािहरी–लुगा
H0646

וְאֶת־
र
H0853

ד הָאֵפֹ֖
एपोद
H0646

וְאֶת־
र
H0853

שֶׁן הַחֹ֑
छातीपट्टी
H2833

וְאָפַדְתָּ֣
र–बाँध्नू
H0640

ל֔וֹ
उसलाईर्

שֶׁב בְּחֵ֖
एपोदको
H2805

ד׃ הָאֵפֹֽ
कम्मरपट्टीले
H0646

हारूनलाईर् सेतो पोशाक एपोद अिन िनलो पोशाक लगाईदेऊ। उसलाईर् न्यायको थैली अिन एपोद लगाउन लगाऊ। त्यसपिछ त्यो सुन्दर पेटी ितनलाईर् 
लगाईदेऊ।
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וְשַׂמְת6ָּ֥
र–राख्नू

הַמִּצְנֶפֶ֖ת
पगडी
H4701

עַל־
(वस्तु)

ראֹשׁ֑וֹ
उसको–िशरमा

וְנָתַתָּ֛
र–राख्नू
H5414

אֶת־
(वस्तु)
H0853

נֵזֶ֥ר
पिवत्र
H5145

דֶשׁ הַקֹּ֖
मुकुट
H6944

עַל־
(वस्तु)

הַמִּצְנָֽפֶת׃
पगडीमािथ
H4701

उसको टाउकोमा फेटा लगाईदेऊ अिन पिवत्र मुकुट फेटामािथ रािख देऊ।

7֙ קַחְתָּ וְלָֽ
र–िलनू
H3947

אֶת־
(वस्तु)
H0853

מֶן שֶׁ֣
अिभषेकको
H8081

ה הַמִּשְׁחָ֔
तेल

וְיָצַקְתָּ֖
र–खन्याउनू
H3332

עַל־
(वस्तु)

ראֹשׁ֑וֹ
उसको–िशरमा

וּמָשַׁחְתָּ֖
र–अिभषेक–गनूर्
H4886

אֹתֽוֹ׃
उसलाईर्
H0853

हारूनको िशरमा अिभषेक गनेर् तेल छिकर्देऊ।

וְאֶת־8
र
H0853

בָּנָי֖ו
उसका–छोराहरूलाईर्

יב תַּקְרִ֑
ल्याउनू
H7126

ם וְהִלְבַּשְׁתָּ֖
र–लगाईिदनू
H3847

ת׃ כֻּתֳּנֹֽ
कुतार्हरू
H3801

“त्यसपिछ हारूनका छोराहरूलाईर् त्यस स्थानमा ल्याऊ। बुनेको सेतो लबेदा ितनीहरूलाईर् लगाईर् देऊ।

9֩ וְחָגַרְתָּ
र–बाँध्नू
H2296

ם אֹתָ֨
ितनीहरूलाईर्
H0853

אַבְנֵ֜ט
कम्मरपट्टी
H0073

ן אַהֲרֹ֣
हारून
H0175

יו וּבָנָ֗
र–उसका–छोराहरूलाईर्

וְחָבַשְׁתָּ֤
र–लगाईिदनू
H2280

לָהֶם֙
ितनीहरूलाईर्
H1992

ת מִגְבָּעֹ֔
टोपीहरू
H4021

ה וְהָיְתָ֥
र–हुनेछ
H1961

לָהֶ֛ם
ितनीहरूको
H1992

כְּהֻנָּ֖ה
पुजारीपन
H3550

ת לְחֻקַּ֣
सदाको
H2708

עוֹלָם֑
िविध
H5769

וּמִלֵּאתָ֥
र–पूणर्–गनूर्
H4390

יַֽד־
हात
H3027

ן אַהֲרֹ֖
हारूनको
H0175

וְיַד־
र–हात
H3027

בָּנָֽיו׃
उसका–छोराहरूको

त्यसपिछ ितनीहरूको कम्मरमा पटुका बाँिधदेऊ। ितनीहरूलाईर् फेटा किस देऊ। तब ितनीहरू पूजाहारी बिनन्छन् र आराधना गनर् शुरू गछर्न् अिन त्यही 
िनयम अनुसार जुन िनयम सदा-सवर्दाको िनिम्त चिलरहन्छ। ितनीहरू पूजाहारी रहन्छन्। यही तरीकाले हारून अिन ितनका छोराहरूलाईर् ितमीले पूजाहारी 
बनाउने छौ।

10֙ וְהִקְרַבְתָּ
र–ल्याउनू
H7126

אֶת־
(वस्तु)
H0853

ר הַפָּ֔
साँढे
H6499

לִפְנֵי֖
अगािड
H6440

הֶל אֹ֣
भेट–लाग्ने
H0168

מוֹעֵד֑
पालको
H4150

ךְ וְסָמַ֨
र–राख्नू
H5564

ן אַהֲרֹ֧
हारून
H0175

וּבָנָי֛ו
र–उसका–छोराहरूले

אֶת־
(वस्तु)
H0853

יְדֵיהֶ֖ם
आफ्ना–हातहरू
H3027

עַל־
(वस्तु)

אשׁ ֹ֥ ר
िशरमा

ר׃ הַפָּֽ
साँढेको
H6499

“त्यसपिछ भेट हुने पालको प्रवेशद्वारमा बाछोलाईर् ल्याऊ अिन हारून र उसका छोराहरूले बाछोको िशरमािथ ितनीहरूको हात राखून।

וְשָׁחַטְת11ָּ֥
र–बिल–िदनू

אֶת־
(वस्तु)
H0853

ר הַפָּ֖
साँढे
H6499

לִפְנֵי֣
अगािड
H6440

יְהוָה֑
परमप्रभुको
H3068

תַח פֶּ֖
ढोकामा
H6607

הֶל אֹ֥
भेट–लाग्ने
H0168

ד׃ מוֹעֵֽ
पालको
H4150

तब बाछोलाईर् परमप्रभुको सामुन्ने भेट हुने पालको प्रवेशद्वारमा मार।

12֙ קַחְתָּ וְלָֽ
र–िलनू
H3947

ם מִדַּ֣
रगतबाट
H1818

ר הַפָּ֔
साँढेको
H6499

ה וְנָתַתָּ֛
र–लगाउनू
H5414

עַל־
(वस्तु)

קַרְנֹ֥ת
िसङहरूमा

חַ הַמִּזְבֵּ֖
वेदीका
H4196

בְּאֶצְבָּעֶךָ֑
ितम्रो–आँलाले
H0676

וְאֶת־
र
H0853

כָּל־
सबै
H3605

ם הַדָּ֣
रगत
H1818

ךְ תִּשְׁפֹּ֔
खन्याउनू
H8210

אֶל־
(वस्तु)
H0413

יְס֖וֹד
जगमा
H3247

חַ׃ הַמִּזְבֵּֽ
वेदीको
H4196

बाछाको केही रगत ितम्रो औलामा लैजाऊ अिन यसलाईर् वेदीको सींङहरूमािथ राख। बाँकी रहेको जम्मै रगत वेदीको फेदमा खन्याईदेऊ।
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קַחְת13ָּ֗ וְלָֽ
र–िलनू
H3947

ת־ אֶֽ
(वस्तु)
H0853

כָּל־
सबै
H3605

֮ הַחֵלֶב
बोसो
H2459

ה מְכַסֶּ֣ הַֽ
जसले–ढाक्छ
H3680

אֶת־
(वस्तु)
H0853

הַקֶּרֶב֒
िभत्री–भागलाईर्
H7130

ת וְאֵ֗
र
H0853

הַיֹּתֶרֶ֙ת֙
कलेजोमािथको–बोसो
H3508

עַל־
(वस्तु)

ד הַכָּבֵ֔
कलेजोमा
H3516

וְאֵת֙
र
H0853

י שְׁתֵּ֣
दुईर्वटा
H8147

הַכְּלָיֹ֔ת
मृगौलाहरू
H3629

וְאֶת־
र
H0853

לֶב הַחֵ֖
बोसो
H2459

ר אֲשֶׁ֣
जो

עֲלֵיהֶן֑
ितनीमािथ

וְהִקְטַרְתָּ֖
र–जलाउनू

חָה׃ הַמִּזְבֵּֽ
वेदीमा
H4196

बाछाको आन्द्रा भडँी छोिपएको बोसो कलेजोको भाग बोसो, दुईवटा िमगार्लाहरू अिन त्यो िमगार्लाहरूमािथ भएका बोसो सबै उठाऊ अिन वेदीमा जलाईर् 
देऊ।

וְאֶת־14
र
H0853

ר בְּשַׂ֤
मासु
H1320

הַפָּר֙
साँढेको
H6499

וְאֶת־
र
H0853

עֹר֣וֹ
उसको–छाला
H5785

וְאֶת־
र
H0853

פִּרְשׁ֔וֹ
उसको–गोबर
H6569

ף תִּשְׂרֹ֣
जलाउनू
H8313

שׁ בָּאֵ֔
आगोमा
H0784

מִח֖וּץ
बािहर
H2351

מַּחֲנֶה֑ לַֽ
छाउनीको
H4264

את חַטָּ֖
पापबिल

הֽוּא׃
यो–हो
H1931

बाछोको मासु, छाला अिन भुडी ल्याऊ अिन त्यसलाईर् छाउनी बािहर जलाईर् देऊ। यो पाप बिल हो।

וְאֶת־15
र
H0853

יִל הָאַ֥
भेडा

הָאֶחָ֖ד
एउटा
H0259

ח תִּקָּ֑
िलनू
H3947

מְכ֜וּ וְסָ֨
र–राख्नू
H5564

ן אַהֲרֹ֧
हारून
H0175

וּבָנָי֛ו
र–उसका–छोराहरूले

אֶת־
(वस्तु)
H0853

יְדֵיהֶ֖ם
आफ्ना–हातहरू
H3027

עַל־
(वस्तु)

אשׁ ֹ֥ ר
िशरमा

יִל׃ הָאָֽ
भेडाको

“त्यसपिछ हारून अिन उसको छोराहरूलाईर् भेडाहरूमध्ये एउटाको िशरमािथ हातहरू राख्नु भन।

וְשָׁחַטְת16ָּ֖
र–बिल–िदनू

אֶת־
(वस्तु)
H0853

הָאָיִ֑ל
भेडा

֙ קַחְתָּ וְלָֽ
र–िलनू
H3947

אֶת־
(वस्तु)
H0853

דָּמ֔וֹ
उसको–रगत
H1818

וְזָרַקְתָּ֥
र–छकर् नू
H2236

עַל־
(वस्तु)

חַ הַמִּזְבֵּ֖
वेदीमा
H4196

יב׃ סָבִֽ
चारैितर
H5439

त्यसपिछ त्यो भेडा मारेर त्यसको रगत जम्मा गर। रगतलाईर् वेदीको विरपिर छिकर्देऊ।

ת־17 וְאֶ֨
र
H0853

יִל הָאַ֔
भेडालाईर्

חַ תְּנַתֵּ֖
काट्नू
H5408

לִנְתָחָי֑ו
टुक्रा–टुक्रा
H5409

וְרָחַצְתָּ֤
र–धोउनू
H7364

קִרְבּוֹ֙
उसको–िभत्री–भाग
H7130

יו וּכְרָעָ֔
र–खुट्टाहरू
H3767

וְנָתַתָּ֥
र–राख्नू
H5414

עַל־
(वस्तु)

יו נְתָחָ֖
टुक्राहरूमा
H5409

וְעַל־
र

ראֹשֽׁוֹ׃
िशरमा

तब भेडालाईर् टुक्रा-टुक्रा बनाएर सम्पूणर् रूपले धोऊ अिन खुट्टाहरू पिन धोऊ र यी सबै भेडाको चीजहरू यसको िशरिसतै राख।

וְהִקְטַרְת18ָּ֤
र–जलाउनू

אֶת־
(वस्तु)
H0853

כָּל־
सम्पूणर्
H3605

֙ הָאַיִ֙ל
भेडा

חָה הַמִּזְבֵּ֔
वेदीमा
H4196

עֹלָ֥ה
होमबिल

ה֖וּא
यो
H1931

יהוָה֑ לַֽ
परमप्रभुको–लािग
H3068

רֵ֣יחַ
सुगन्ध
H7381

נִיח֔וֹחַ
मनपदाेर्
H5207

ה אִשֶּׁ֥
आगोको–बिल
H0801

לַיהוָה֖
परमप्रभुको–लािग
H3068

הֽוּא׃
यो–हो
H1931

तब सम्पूणर् भेडालाईर् वेदीमा जलाईर् देऊ। यसको सुगन्धले परमप्रभुलाईर् प्रसन्न तुल्याउँछ। अिन त्यस्तो होम बिल जुन हो आगोद्वारा चढाईर्न्छ।
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וְלָקַ֣חְת19ָּ֔
र–िलनू
H3947

אֵ֖ת
(वस्तु)
H0853

הָאַיִ֣ל
भेडा

הַשֵּׁנִי֑
दोस्रो
H8145

ךְ וְסָמַ֨
र–राख्नू
H5564

ן אַהֲרֹ֧
हारून
H0175

וּבָנָי֛ו
र–उसका–छोराहरूले

אֶת־
(वस्तु)
H0853

יְדֵיהֶ֖ם
आफ्ना–हातहरू
H3027

עַל־
(वस्तु)

אשׁ ֹ֥ ר
िशरमा

יִל׃ הָאָֽ
भेडाको

“हारून र ितनका छोराहरूलाईर् अकाेर् पाठोको िशरमािथ हात राख्नु भन।

וְשָׁחַטְת20ָּ֣
र–बिल–िदनू

אֶת־
(वस्तु)
H0853

יִל הָאַ֗
भेडा

וְלָקַחְתָּ֤
र–िलनू
H3947

מִדָּמוֹ֙
उसको–रगतबाट
H1818

ה וְנָֽתַתָּ֡
र–लगाउनू
H5414

עַל־
(वस्तु)

תְּנוּךְ֩
लती
H8571

זֶן אֹ֨
कानको
H0241

ן אַהֲרֹ֜
हारूनको
H0175

וְעַל־
र

תְּנ֨וּךְ
लती
H8571

זֶן אֹ֤
कानको
H0241

֙ בָּנָיו
उसका–छोराहरूको

ית הַיְמָנִ֔
दािहने
H3233

וְעַל־
र

הֶן בֹּ֤
बुढी–आँला
H0931

יָדָם֙
हातको
H3027

ית הַיְמָנִ֔
दािहने
H3233

וְעַל־
र

הֶן בֹּ֥
बुढी–आँला
H0931

רַגְלָ֖ם
खुट्टाको
H7272

הַיְמָנִי֑ת
दािहने
H3233

וְזָרַקְתָּ֧
र–छकर् नू
H2236

אֶת־
(वस्तु)
H0853

ם הַדָּ֛
रगत
H1818

עַל־
(वस्तु)

חַ הַמִּזְבֵּ֖
वेदीमा
H4196

יב׃ סָבִֽ
चारैितर
H5439

त्यस भेडालाईर् मार र त्यसको केही रगत ल्याऊ। हारून र ितनका छोराहरूको दािहने कानको लोतीमा त्यो रगत लगाईदेऊ। अिन केही रगत ितनीहरूको 
दािहने हातको बूढी आंलाहरूमा लगाईदेऊ। र दािहने खुट्टाको बूढी आंलामािथ केही रगत राख। त्यसपिछ रगतलाईर् वेदीको विरपिर छकर् ।

וְלָקַחְת21ָּ֞
र–िलनू
H3947

מִן־
(वस्तु)

ם הַדָּ֨
रगतबाट
H1818

ר אֲשֶׁ֥
जो

ל־ עַֽ
(वस्तु)

֮ הַמִּזְבֵּחַ
वेदीमा
H4196

מֶן וּמִשֶּׁ֣
र–अिभषेकको
H8081

הַמִּשְׁחָה֒
तेलबाट

וְהִזֵּיתָ֤
र–छकर् नू

ל־ עַֽ
(वस्तु)

֙ אַהֲרֹן
हारूनमा
H0175

וְעַל־
र

יו בְּגָדָ֔
उसका–लुगामा

וְעַל־
र

בָּנָי֛ו
उसका–छोराहरूमा

וְעַל־
र

י בִּגְדֵ֥
लुगामा

בָנָי֖ו
उसका–छोराहरूका

אִתּ֑וֹ
उसगँै
H0854

שׁ וְקָדַ֥
र–पिवत्र–हुनेछ
H6942

הוּא֙
ऊ
H1931

יו וּבְגָדָ֔
र–उसका–लुगा

וּבָנָי֛ו
र–उसका–छोराहरू

י וּבִגְדֵ֥
र–लुगा

בָנָי֖ו
उसका–छोराहरूका

אִתּֽוֹ׃
उसगँै
H0854

त्यसपिछ वेदीबाट केही रगत िझकेर अिभषेक गनेर् तेलिसत िमलाऊ र हारून र ितनका छोराहरूमािथ छिकर्देऊ। ितनीहरूका पोशाकहरूमािथ पिन 
छिकर्देऊ। यसले हारून र ितनका छोराहरूले मेरो िवशेष रूपले सेवा गनेर्छन् भन्ने बुझाउँछ। अिन यसले ितनीहरूको लुगाहरू पिन िवशेष समयमा मात्र प्रयोग 
गिरन्छ भनी दशार्उँछ।

וְלָקַחְת22ָּ֣
र–िलनू
H3947

מִן־
(वस्तु)

אַיִל הָ֠
भेडाबाट

לֶב הַחֵ֨
बोसो
H2459

אַלְיָ֜ה וְהָֽ
र–पुच्छर
H0451

וְאֶת־
र
H0853

׀הַחֵלֶ֣ב 
बोसो
H2459

ה מְכַסֶּ֣ הַֽ
जसले–ढाक्छ
H3680

אֶת־
(वस्तु)
H0853

רֶב הַקֶּ֗
िभत्री–भागलाईर्
H7130

ת וְאֵ֨
र
H0853

יֹתֶ֤רֶת
कलेजोमािथको–बोसो
H3508

הַכָּבֵד֙
कलेजोको
H3516

׀וְאֵת֣ 
र
H0853

י שְׁתֵּ֣
दुईर्वटा
H8147

הַכְּלָיֹ֗ת
मृगौलाहरू
H3629

וְאֶת־
र
H0853

הַחֵלֶ֙ב֙
बोसो
H2459

ר אֲשֶׁ֣
जो

ן עֲלֵהֶ֔
ितनीमािथ

וְאֵ֖ת
र
H0853

שׁ֣וֹק
दािहने
H7785

ין הַיָּמִ֑
िपर्डुला
H3225

י כִּ֛
िकनभने

יל אֵ֥
भेडा

ים מִלֻּאִ֖
अिभषेकको
H4394

הֽוּא׃
यो–हो
H1931

“त्यसपिछ भेडाबाट बोसो िझक। पुच्छरको बोसो िनकाल आन्द्रा भुडँी छोप्ने बोसो अिन िभत्री कलेजो अिन दुवै िमगार्ला अिन ितनीहरूमािथको बोसो र दािहने 
खुट्टा िनकाल।
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ר23 וְכִכַּ֨
र–एउटा
H3603

חֶם לֶ֜
रोटी
H3899

ת אַחַ֗
गोलो
H0259

ת חַלַּ֨ וַֽ
र–एउटा
H2471

לֶ֥חֶם
रोटी
H3899

מֶן שֶׁ֛
तेलको
H8081

אַחַ֖ת
गोलो
H0259

יק וְרָקִ֣
र–पातला–रोटी
H7550

אֶחָד֑
एउटा
H0259

֙ מִסַּל
टोकरीबाट
H5536

הַמַּצּ֔וֹת
अखिमरी–रोटीका
H4682

ר אֲשֶׁ֖
जो

לִפְנֵי֥
अगािड
H6440

יְהוָֽה׃
परमप्रभुको
H3068

त्यसपिछ एउटा टुक्रा रोटी, एउटा केकको रोटी, तेलमा पकाएको फूलौरो र डालोबाट अखिमरो नभएको पातलो रोटी िनकाल जुन चाँिह परमप्रभुको अिघ छ।

וְשַׂמְת24ָּ֣
र–राख्नू

ל הַכֹּ֔
सबै
H3605

עַל֚
(वस्तु)

י כַּפֵּ֣
हतेलीमा
H3709

ן אַהֲרֹ֔
हारूनका
H0175

וְעַ֖ל
र

י כַּפֵּ֣
हतेलीमा
H3709

בָנָי֑ו
उसका–छोराहरूका

וְהֵנַפְתָּ֥
र–हल्लाउनू

אֹתָ֛ם
ितनलाईर्
H0853

תְּנוּפָ֖ה
डोलाउने–बिल
H8573

לִפְנֵי֥
अगािड
H6440

יְהוָֽה׃
परमप्रभुको
H3068

ती चीजहरू हारून अिन उनको छोराहरूलाईर् देऊ। ितनीहरूले यी चीजहरू ितनीहरूको हत्केलामा राखून अिन ितनीहरूलाईर् परमप्रभुको सामुन्ने उठाउन।

וְלָקַחְת25ָּ֤
र–िलनू
H3947

אֹתָם֙
ितनलाईर्
H0853

ם מִיָּדָ֔
ितनीहरूका–हातबाट
H3027

וְהִקְטַרְתָּ֥
र–जलाउनू

חָה הַמִּזְבֵּ֖
वेदीमा
H4196

עַל־
(वस्तु)

הָעֹלָה֑
होमबिलमािथ

יחַ לְרֵ֤
सुगन्धको–लािग
H7381

֙ נִיחוֹ֙חַ
मनपदाेर्
H5207

לִפְנֵי֣
अगािड
H6440

יְהוָ֔ה
परमप्रभुको
H3068

ה אִשֶּׁ֥
आगोको–बिल
H0801

ה֖וּא
यो
H1931

לַיהוָֽה׃
परमप्रभुको–लािग
H3068

त्यसपिछ हारून र ितनका छोराहरूबाट यी सब चीजहरू लेऊ र वेदीमा पाठोिसतै राख। अिन वेदीमा प्रत्येक चीज जलावोस्। यो आगोद्वारा चढाईएको 
होमबिल हो। यसको सुगन्धले परमप्रभुलाईर् सन्तुष्ट तुल्याउँछ।

וְלָקַחְת26ָּ֣
र–िलनू
H3947

אֶת־
(वस्तु)
H0853

חָזֶ֗ה הֶֽ
छाती
H2373

מֵאֵ֤יל
अिभषेकको

הַמִּלֻּאִים֙
भेडाबाट
H4394

ר אֲשֶׁ֣
जो

ן לְאַהֲרֹ֔
हारूनको–लािग
H0175

וְהֵנַפְתָּ֥
र–हल्लाउनू

אֹת֛וֹ
त्यसलाईर्
H0853

תְּנוּפָ֖ה
डोलाउने–बिल
H8573

לִפְנֵי֣
अगािड
H6440

יְהוָה֑
परमप्रभुको
H3068

וְהָיָה֥
र–हुनेछ
H1961

לְךָ֖
ितम्रो

לְמָנָֽה׃
भाग
H4490

“त्यसपिछ त्यो पाठोबाट ह्याकुला िझक। (यो त्यही पाठो हो जुन हारूनलाईर् प्रधान पूजाहारी बनाउँने उत्सवमा उपयोग गिरनेछ।) पाठोको ह्याकुलो परमप्रभु 
सम्मुख िवशेष भेटी स्वरूप समाती राख। पशुको त्यो भाग ितम्रो हुन्छ।

וְקִדַּשְׁת27ָּ֞
र–पिवत्र–गनूर्
H6942

׀אֵת֣ 
(वस्तु)
H0853

חֲזֵה֣
छाती
H2373

ה הַתְּנוּפָ֗
डोलाउने–बिलको
H8573

וְאֵת֙
र
H0853

שׁ֣וֹק
िपर्डुला
H7785

ה הַתְּרוּמָ֔
उचािलने–बिलको
H8641

ר אֲשֶׁ֥
जो

הוּנַף֖
हल्लाईयो

ר וַאֲשֶׁ֣
र–जो

הוּרָ֑ם
उचािलयो

֙ מֵאֵיל
अिभषेकको

ים הַמִּלֻּאִ֔
भेडाबाट
H4394

ר מֵאֲשֶׁ֥
जुन

ן לְאַהֲרֹ֖
हारूनको–लािग
H0175

ר וּמֵאֲשֶׁ֥
र–जुन

לְבָנָֽיו׃
उसका–छोराहरूको–लािग

तब पाठोको त्यो ह्याकुला र खुट्टा समात जुन हारूनलाईर् प्रधान पूजाहारी बनाउँदा उपयोग गिरएको िथयो। त्यस भागहरूलाईर् पिवत्र बनाऊ र ितनीहरू हारून 
अिन उसको छोराहरूलाईर् देऊ।
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וְהָיָה28֩
र–हुनेछ
H1961

ן לְאַהֲרֹ֨
हारूनको–लािग
H0175

יו וּלְבָנָ֜
र–उसका–छोराहरूको–लािग

לְחָק־
सदाको
H2706

ם עוֹלָ֗
िविध
H5769

מֵאֵת֙
(वस्तु)
H0854

בְּנֵי֣
ईस्राएलका

ל יִשְׂרָאֵ֔
सन्तानहरूबाट
H3478

י כִּ֥
िकनभने

תְרוּמָ֖ה
उचािलने–बिल
H8641

ה֑וּא
यो
H1931

ה וּתְרוּמָ֞
र–उचािलने–बिल
H8641

יִהְיֶ֨ה
हुनेछ
H1961

מֵאֵ֤ת
(वस्तु)
H0854

בְּנֵֽי־
ईस्राएलका

֙ יִשְׂרָאֵל
सन्तानहरूबाट
H3478

מִזִּבְחֵי֣
मेलबिलका
H2077

ם שַׁלְמֵיהֶ֔
बिलहरूबाट
H8002

ם תְּרוּמָתָ֖
ितनीहरूको–उचािलने–बिल
H8641

לַיהוָֽה׃
परमप्रभुको–लािग
H3068

ईस्राएली मािनसहरूले यी अंशहरू हारून र ितनका छोराहरूलाईर् सधं िदनेछन्। जिहले पिन ईस्राएलीहरूले परमप्रभुलाईर् चढाएको मेलबिलहरू चढाउँछन् ती 
बिलका भागहरू पूजाहारीहरूलाईर् िदनेछन्।

י29 וּבִגְדֵ֤
र–पिवत्र

הַקֹּדֶ֙שׁ֙
लुगाहरू
H6944

ר אֲשֶׁ֣
जो

ן לְאַהֲרֹ֔
हारूनका
H0175

יִהְי֥וּ
हुनेछन्
H1961

לְבָנָי֖ו
उसका–छोराहरूका–लािग

אַחֲרָ֑יו
उसपिछ

לְמָשְׁחָה֣
अिभषेक–गनर्

ם בָהֶ֔
ितनमा

וּלְמַלֵּא־
र–हात–भनर्
H4390

בָ֖ם
ितनमा

אֶת־
(वस्तु)
H0853

ם׃ יָדָֽ
ितनीहरूका–हात
H3027

“हारूनको िनिम्त बनाएको िवशेष पोशाकहरू उसका सन्तानहरूलाईर् िदईन्छ जब ितनीहरूलाईर् पूजाहारी अिभषेक गिरन्छन्।

שִׁבְעַת30֣
सात
H7651

ים יָמִ֗
िदनसम्म
H3117

ם יִלְבָּשָׁ֧
लगाउनेछ–ितनलाईर्
H3847

הַכֹּהֵ֛ן
पुजारीले
H3548

יו תַּחְתָּ֖
उसको–ठाउँमा
H8478

מִבָּנָי֑ו
उसका–छोराहरूबाट

ר אֲשֶׁ֥
जो

א ֹ֛ יָב
आउनेछ
H0935

אֶל־
(वस्तु)
H0413

הֶל אֹ֥
भेट–लाग्ने
H0168

מוֹעֵ֖ד
पालमा
H4150

ת לְשָׁרֵ֥
सेवा–गनर्
H8334

דֶשׁ׃ בַּקֹּֽ
पिवत्र–स्थानमा
H6944

हारून पिछ ितनको छोरो प्रधान पूजाहारी हुनेछ। हारूनको त्यस छोराले ती पोशाकहरू सात िदनसम्म लगाउनेछ जब त्यो पिवत्र स्थानमा सेवाको िनिम्त भेट 
हुने पालमा आउनेछ।

וְאֵ֛ת31
र
H0853

יל אֵ֥
भेडा

ים הַמִּלֻּאִ֖
अिभषेकको
H4394

ח תִּקָּ֑
िलनू
H3947

וּבִשַּׁלְתָּ֥
र–पकाउनू
H1310

אֶת־
(वस्तु)
H0853

בְּשָׂר֖וֹ
उसको–मासु
H1320

ם בְּמָקֹ֥
पिवत्र
H4725

שׁ׃ קָדֹֽ
ठाउँमा
H6918

“हारूनलाईर् प्रधान पूजाहारी बनाउँदा उपयोग गिरएको भेडाको मासु पकाऊ। त्यो मासु पिवत्र स्थानमा पकाऊ।

ל32 וְאָכַ֨
र–खानू
H0398

ן אַהֲרֹ֤
हारून
H0175

֙ וּבָנָיו
र–उसका–छोराहरूले

אֶת־
(वस्तु)
H0853

ר בְּשַׂ֣
मासु
H1320

יִל הָאַ֔
भेडाको

וְאֶת־
र
H0853

חֶם הַלֶּ֖
रोटी
H3899

ר אֲשֶׁ֣
जो

ל בַּסָּ֑
टोकरीमा
H5536

תַח פֶּ֖
ढोकामा
H6607

הֶל אֹ֥
भेट–लाग्ने
H0168

ד׃ מוֹעֵֽ
पालको
H4150

त्यसपिछ हारून र ितनका छोराहरू भेट हुने पालको ढोका अिघ बसेर त्यो मासु र डालोमा भएको रोटी पिन खाने छन्।

וְאָכְל֤ו33ּ
र–खानू
H0398

אֹתָם֙
ितनलाईर्
H0853

ר אֲשֶׁ֣
जसद्वारा

ר כֻּפַּ֣
प्रायिश्चत्त–गिरयो

ם בָּהֶ֔
ितनद्वारा

א לְמַלֵּ֥
हात–भनर्
H4390

אֶת־
(वस्तु)
H0853

ם יָדָ֖
ितनीहरूको–हात
H3027

שׁ לְקַדֵּ֣
पिवत्र–पानर्
H6942

אֹתָ֑ם
ितनीहरूलाईर्
H0853

וְזָר֥
र–अरूले

לאֹ־
नखानू
H3808

יאֹכַ֖ל
नखाओस्
H0398

כִּי־
िकनभने

דֶשׁ קֹ֥
पिवत्र
H6944

ם׃ הֵֽ
ितनीहरू–हुन्
H1992

यी चीज ितनीहरू पूजाहारी हुदँा ितनीहरूको प्रायिश्चतका िनिम्त चढाईएका हुन् अब ितनीहरूले ती उपहारहरू खानु पछर्। अन्य मािनसहरूले यी उपहारहरू 
खानु हुदैँन िकनभने यी चीजहरू पिवत्र हुन्।
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אִם־34 וְֽ
र–यिद

ר יִוָּתֵ֞
बाँकी–रहन्छ
H3498

ר מִבְּשַׂ֧
मासुबाट
H1320

ים הַמִּלֻּאִ֛
अिभषेकको
H4394

וּמִן־
वा

חֶם הַלֶּ֖
रोटीबाट
H3899

עַד־
सम्म
H5704

קֶר הַבֹּ֑
िबहानको
H1242

וְשָׂרַפְתָּ֤
जलाउनू
H8313

אֶת־
(वस्तु)
H0853

הַנּוֹתָר֙
बाँकी
H3498

שׁ בָּאֵ֔
आगोमा
H0784

א ֹ֥ ל
नखाईयोस्
H3808

יֵאָכֵ֖ל
त्यो
H0398

כִּי־
िकनभने

דֶשׁ קֹ֥
पिवत्र
H6944

הֽוּא׃
यो–हो
H1931

यिद हारूनलाईर् पूजाहारीको रूपमा अिभषेक गदार् बिल चढाएका रोटी अथवा मासु िबहानसम्म रहे त्यो जलाउनु पछर्। अकाेर् िदन ितमीहरूले त्यो रोटी अथवा 
मासु खानु हुदैन िकनभने ितनीहरू पिवत्र छन्।

ית35ָ וְעָשִׂ֜
र–गनूर्

ן לְאַהֲרֹ֤
हारूनको–लािग
H0175

֙ וּלְבָנָיו
र–उसका–छोराहरूको–लािग

כָה כָּ֔
यसरी
H3602

ל כְּכֹ֥
सबै–अनुसार
H3605

אֲשֶׁר־
जो

יתִי צִוִּ֖
मैले–आज्ञा–िदएँ
H6680

אֹתָ֑כָה
ितमीलाईर्
H0853

שִׁבְעַ֥ת
सात
H7651

ים יָמִ֖
िदनसम्म
H3117

א תְּמַלֵּ֥
ितमीले–पूणर्–गनूर्
H4390

ם׃ יָדָֽ
हात
H3027

“ितमीहरूले यी सबै चीजहरू हारून र उसका छोराहरूको िनिम्त मैले ितमीहरूलाईर् आदेश गरे जस्तै गनुर् पछर्। ितनीहरूका पूजाहारी िनयुक्ती को उत्सव 
लगातार सात िदनसम्म चल्नु पछर्।

ר36 וּפַ֨
र–साँढे
H6499

את חַטָּ֜
पापबिल

ה תַּעֲשֶׂ֤
ितमीले–चढाउनू

לַיּוֹם֙
प्रत्येक–िदन
H3117

עַל־
(वस्तु)

ים הַכִּפֻּרִ֔
प्रायिश्चत्तको–लािग
H3725

֙ וְחִטֵּאתָ
र–शुद्ध–गनूर्
H2398

עַל־
(वस्तु)

חַ הַמִּזְבֵּ֔
वेदीलाईर्
H4196

בְּכַפֶּרְךָ֖
प्रायिश्चत्त–गदार्

עָלָי֑ו
त्यसमािथ

שַׁחְתָּ֥ וּמָֽ
र–अिभषेक–गनूर्
H4886

אֹת֖וֹ
त्यसलाईर्
H0853

לְקַדְּשֽׁוֹ׃
पिवत्र–पानर्
H6942

यी सात िदनसम्म प्रत्येक िदन ितमीहरूले एउटा बाछा बिल चढाउनु पछर्। यो हारून र उसको छोराहरूको प्रायिश्चतका िनिम्त हुनेछ। ितमीहरूले एउटा बाछा 
पिन वेदीको शुद्धताको िनिम्त चढाउनु पछर्। ितमीहरूले शुद्ध भद्राक्षको तेल वेदीमािथ खन्याएर यसलाईर् पिवत्र बनाउनु पछर्।

שִׁבְעַת37֣
सात
H7651

ים יָמִ֗
िदनसम्म
H3117

תְּכַפֵּר֙
प्रायिश्चत्त–गनूर्

עַל־
(वस्तु)

חַ הַמִּזְבֵּ֔
वेदीमा
H4196

וְקִדַּשְׁתָּ֖
र–पिवत्र–गनूर्
H6942

אֹת֑וֹ
त्यसलाईर्
H0853

וְהָיָה֤
र–हुनेछ
H1961

֙ הַמִּזְבֵּחַ֙
वेदी
H4196

דֶשׁ קֹ֣
अित
H6944

ים דָשִׁ֔ קָֽ
पिवत्र
H6944

כָּל־
जसले–पिन
H3605

הַנֹּגֵעַ֥
छुन्छ
H5060

חַ בַּמִּזְבֵּ֖
वेदीलाईर्
H4196

שׁ׃ יִקְדָּֽ
पिवत्र–हुनेछ
H6942

ס
—

सात िदनसम्म ितमीहरूले वेदीको लािग प्रायिश्चत गनेर्छौ अिन पिवत्र पानेर्छौ। त्यस समय वेदी अत्यन्तै पिवत्र हुनेछ। कुनै चीजहरूले वेदीलाईर् छुनेहो भने त्यो 
पिन पिवत्र हुनुपछर्।

וְזֶ֕ה38
र–यो
H2088

ר אֲשֶׁ֥
जो

ה תַּעֲשֶׂ֖
ितमीले–चढाउनू

עַל־
(वस्तु)

חַ הַמִּזְבֵּ֑
वेदीमा
H4196

ים כְּבָשִׂ֧
थुमाहरू
H3532

בְּנֵֽי־
एक

שָׁנָה֛
वषर्का
H8141

שְׁנַיִ֥ם
दुईर्वटा
H8147

לַיּ֖וֹם
हरेक–िदन
H3117

יד׃ תָּמִֽ
िनरन्तर
H8548

“प्रत्येक िदन ितमीले वेदीमा उपहार चढाउनु नै पछर्। ितमीले दुईवटा एक वषेर् थुमाबिल चढाउनु पछर्।

אֶת־39
(वस्तु)
H0853

בֶשׂ הַכֶּ֥
थुमा
H3532

הָאֶחָ֖ד
एउटा
H0259

ה תַּעֲשֶׂ֣
चढाउनू

קֶר בַבֹּ֑
िबहान
H1242

וְאֵת֙
र
H0853

בֶשׂ הַכֶּ֣
थुमा
H3532

י הַשֵּׁנִ֔
दोस्रो
H8145

ה תַּעֲשֶׂ֖
चढाउनू

ין בֵּ֥
बेलुकी
H0996

יִם׃ הָעַרְבָּֽ
साँझमा
H6153

ितमीहरूले पिहलो थुमा िबहान अिन दोस्रो थुमा घाम अस्ताउँदा बिल िदनु पछर्। 40-41 जब ितमीले पिहलो थुमा बिल िदनेछौ त्यस समय एक दशांश एपाको 
राम्रो गहूकँो िपठोिसत भद्राक्षको एक पावा टीन कुटेको तेल अिन एक पावा टीन दाखरसको अघर्बिल बिलिमसाऊ चढाऊ। जब ितमीहरूले साँझमा दोस्रो 
बिल चढाउँछौ पिहलो थुमालाईर् िबहान गरे झं गर बिलको सुगन्धले परमप्रभुलाईर् खुशी पाछर्।
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ן40 וְעִשָּׂרֹ֨
र–दशांश
H6241

לֶת סֹ֜
मैदा
H5560

בָּל֨וּל
िमसाईएको

מֶן בְּשֶׁ֤
तेलमा
H8081

כָּתִית֙
कुट्नेको
H3795

רֶ֣בַע
चौथाईर्
H7253

ין הַהִ֔
िहनको
H1969

סֶךְ וְנֵ֕
र–अघर्–बिल
H5262

ית רְבִעִ֥
चौथाईर्
H7253

ין הַהִ֖
िहनको
H1969

יָיִ֑ן
दाखमद्य
H3196

בֶשׂ לַכֶּ֖
थुमाको–लािग
H3532

ד׃ הָאֶחָֽ
एउटा
H0259

וְאֵת41֙
र
H0853

בֶשׂ הַכֶּ֣
थुमा
H3532

י הַשֵּׁנִ֔
दोस्रो
H8145

ה תַּעֲשֶׂ֖
चढाउनू

ין בֵּ֣
बेलुकी
H0996

יִם הָעַרְבָּ֑
साँझमा
H6153

ת כְּמִנְחַ֨
िबहानको–अन्नबिल
H4503

קֶר הַבֹּ֤
जस्तै
H1242

וּכְנִסְכָּהּ֙
र–त्यसको–अघर्–बिल–जस्तै
H5262

עֲשֶׂה־ תַּֽ
गनूर्

הּ לָּ֔
त्यसको–लािग

לְרֵ֣יחַ
सुगन्धको–लािग
H7381

חַ נִיחֹ֔
मनपदाेर्
H5207

ה אִשֶּׁ֖
आगोको–बिल
H0801

לַיהוָֽה׃
परमप्रभुको–लािग
H3068

עֹלַת42֤
होमबिल

תָּמִיד֙
िनरन्तर
H8548

ם תֵיכֶ֔ לְדֹרֹ֣
ितमीहरूका–पुस्ताभिर
H1755

תַח פֶּ֥
ढोकामा
H6607

הֶל־ אֹֽ
भेट–लाग्ने
H0168

מוֹעֵ֖ד
पालको
H4150

לִפְנֵי֣
अगािड
H6440

יְהוָה֑
परमप्रभुको
H3068

ר אֲשֶׁ֨
जहाँ

אִוָּעֵד֤
म–भेट्नेछु
H3259

לָכֶם֙
ितमीहरूलाईर्

מָּה שָׁ֔
त्यहाँ
H8033

ר לְדַבֵּ֥
बोल्न
H1696

אֵלֶ֖יךָ
ितमीलाईर्
H0413

ׁם׃ שָֽ
त्यहाँ
H8033

“ितमीहरूले यी चीजहरू बिलदान स्वरूप परमप्रभुलाईर् ितमीहरूका सन्तानहरू बाँचुञ्जेलसम्म प्रत्येक िदन जलाउनु पछर्। भेट हुने पालको प्रवेश द्वारमा यसो 
गर। यो त्यो स्थान हो जहाँ म परमप्रभुले ितमीहरूलाईर् भेट्नेछु र ितमीहरूिसत कुरा गनेर्छु।

י43 וְנֹעַדְתִּ֥
र–भेट्नेछु
H3259

מָּה שָׁ֖
त्यहाँ
H8033

לִבְנֵי֣
ईस्राएलका

יִשְׂרָאֵל֑
सन्तानहरूलाईर्
H3478

שׁ וְנִקְדַּ֖
र–पिवत्र–हुनेछ
H6942

י׃ בִּכְבֹדִֽ
मेरो–मिहमामा
H3519

त्यस स्थानमा म ईस्राएली मािनसहरूलाईर् भेट्छु अिन मेरो मिहमाले त्यो स्थान सधं पिवत्र बिनरहनेछ।

י44 וְקִדַּשְׁתִּ֛
र–पिवत्र–गनेर्छु
H6942

אֶת־
(वस्तु)
H0853

הֶל אֹ֥
भेट–लाग्ने
H0168

מוֹעֵ֖ד
पाल
H4150

וְאֶת־
र
H0853

חַ הַמִּזְבֵּ֑
वेदीलाईर्
H4196

וְאֶת־
र
H0853

ן אַהֲרֹ֧
हारूनलाईर्
H0175

וְאֶת־
र
H0853

בָּנָי֛ו
उसका–छोराहरूलाईर्

שׁ אֲקַדֵּ֖
म–पिवत्र–गनेर्छु
H6942

ן לְכַהֵ֥
पुजारी–हुन
H3547

י׃ לִֽ
मेरो–लािग

“यसथर् म भेट हुने पाल र वेदी पिवत्र पानेर्छु। म हारून र ितनका छोराहरूलाईर् पिन पिवत्र बनाउँनेछु अिन ितनीहरूले मलाईर् पूजाहारीहरू झं सेवा गनर् 
सक्छन्।

י45 כַנְתִּ֔ וְשָׁ֣
र–बस्नेछु
H7931

בְּת֖וֹךְ
बीचमा
H8432

בְּנֵי֣
ईस्राएलका

יִשְׂרָאֵל֑
सन्तानहरूका
H3478

יתִי וְהָיִ֥
र–हुनेछु
H1961

לָהֶ֖ם
ितनीहरूको

ים׃ לֵאלֹהִֽ
परमेश्वर
H0430

म ईस्राएली मािनसहरूको परमेश्वर भईर् ितनीहरूसंग बस्ने छु।

וְיָדְע֗ו46ּ
र–जान्नेछन्
H3045

י כִּ֣
िक

אֲנִי֤
म
H0589

יְהוָה֙
परमप्रभु
H3068

ם אֱלֹ֣הֵיהֶ֔
ितनीहरूका–परमेश्वर
H0430

ר אֲשֶׁ֨
जसले

הוֹצֵ֧אתִי
िनकालेँ
H3318

אֹתָ֛ם
ितनीहरूलाईर्
H0853

רֶץ מֵאֶ֥
देशबाट
H0776

יִם מִצְרַ֖
िमश्रको
H4714

לְשָׁכְנִי֣
बस्नको–लािग
H7931

בְתוֹכָם֑
ितनीहरूका–बीचमा
H8432

אֲנִ֖י
म
H0589

יְהוָה֥
परमप्रभु
H3068

ם׃ אֱלֹהֵיהֶֽ
ितनीहरूका–परमेश्वर
H0430

פ
—

ितनीहरूले जान्नेछन् म नै परमप्रभु ितनीहरूका परमप्रभु परमेश्वर हु ँजसले ितनीहरूलाईर् िमश्र बािहर िनकाले म ितनीहरू माझ वास गनर् सकँू। म परमप्रभु 
ितनीहरूको परमेश्वर हु।ँ”
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